
Освітній компонент  Вибірковий освітній компонент 6 

«Французька мова комп’ютерних технологій» 

Рівень ВО Перший (бакалаврський) рівень 

Назва спеціальності/ 

освітньо-професійної 

програми 

035 Філологія 

Мова і література (французька). Переклад 

Мова і література (англійська). Переклад  

Мова і література (німецька). Переклад  

Прикладна лінгвістика. Переклад і комп’ютерна 

лінгвістика  

014 Середня освіта (Англійська мова та зарубіжна 

література) / Середня освіта. Англійська та друга 

іноземна мови. Зарубіжна література 

Форма навчання Денна 

Курс, семестр, 

протяжність 

3 курс, 5 семестр, 5 кредитів ЄКТС 

Семестровий контроль залік 

Обсяг годин (усього: з 

них лекції/практичні) 

150 год., з них:  
практ. – 30 год., лекц.- немає 

Мова викладання Французька 

Кафедра, яка забезпечує 

викладання 

Кафедра романської філології 

Автор ОК Кандидат філологічних наук, старший викладач  

Галян Оксана Віталіївна 

Короткий опис 

Вимоги до початку 

вивчення 

Рівень володіння французькою мовою А2, базові 

знання з інформатики та навички користування 

комп’ютером. 

Що буде вивчатися Спеціальна термінологія французької мови, 

пов’язана з інформаційними та комп’ютерними 

технологіями, інтернет-простором, програмним 

забезпеченням, його обслуговуванням та 

користуванням. 

Чому це цікаво/треба 

вивчати 

Сучасні інноваційні технології вимагають 

володіння іноземними мовами, зокрема 

спеціальним термінологічним корпусом для 

зручності їх використання та/або представлення. 

Курс буде цікавий як для користувачів 

франкомовного інтернет простору (соціальних 

мереж, інтернет-магазинів, освітніх платформ), так 

і для фахівців комп’ютерної науки, що є 

початківцями у вивченні французької мови. 

Чому можна навчитися 

(результати навчання) 

- оволодіти спеціальною франкомовною 

термінологією комп’ютерних технологій;  

- опанувати корпус спеціальних термінів для 

користування франкомовними сайтами, розуміння 

їх навігації та функціонування;  



- розуміти мову інтернет-спілкування: скорочення, 

абревіатури, сленг; 

- розуміти автентичні тексти вузької спеціальної 

тематики. 

Як можна користуватися 

набутими знаннями й 

уміннями 

(компетентності) 

- для повсякденного або професійного 

використання франкомовних інтернет-ресурсів;  

- для забезпечення якісного рівня міжкультурного 

спілкування у франкомовному інтернет-просторі; 

- для професійного удосконалення та підвищення 

кваліфікації. 

 


